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XXL	 72 cm
XL	 69 cm
L	 66 cm
M	 63 cm

XXL	 66 cm
XL	 63 cm
L	 60 cm
M	 57 cm
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36650_ECBMO | technical sheet front

For vests with the colour:
 orange - 36650_ECBMOM
orange - 36650_ECBMOL
orange - 36650_ECBMOXL
orange - 36650_ECBMOXXL
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36650_ECBMO | technical sheet back

For vests with the colour:
 orange - 36650_ECBMOM
orange - 36650_ECBMOL
orange - 36650_ECBMOXL
orange - 36650_ECBMOXXL

front back
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36650_ECBMO | color table

Art. Nr. size color color values color 

36650_ECBMOM M orange -
36650_ECBMOL L orange -
36650_ECBMOXL XL orange -
36650_ECBMOXXL XXL orange -



INSTRUCTIONS FOR HIGH VISIBILITY CLOTHING
                            

Certified according to EN ISO 20471:2013+A1:2016

The high visibility warning clothing certified to international standards is 
intended to visually indicate the presence of the wearer. It is intended to make 
the user visible in dangerous situations under all daylight conditions and under 
the lighting of vehicle headlights in the dark.
    
USE
The article only complies with EN ISO 20471 if:

• the correct size is worn
• the article is worn closed
• the article isn’t stained and/or damaged
• no unauthorized changes have been made    

LIMITATIONS
This article is used exclusively as Hi-Viz clothing, no other protective features
apply. 
The article needs to be replaced:

• if the reflective tape is damaged
• if the reflective tape or the fluorescent fabric are irreversibly stained

If the maximum number of cleaning cycles is not specified, the material was 
tested for at least 5 cycles.

STORAGE
The article should be stored in its original packaging in a dry, dust-free place,
far from heat and light sources.

Marking according to EN ISO20471.
The performance levels for this PPE is shown in the washing label!

Instrucciones para Ropa de Alta Visibilidad   
                         

Certificado segúnEN ISO 20471:2013+A1:2016

La etiqueta de advertencia de alta visibilidad está destinada a indicar 
visualmente la presencia del usuario. Está destinado a hacer que el usuario 
sea visible en situaciones peligrosas bajo condiciones de luz diurna y bajo la 
iluminación de los faros de los vehículos en la oscuridad.
    
USO
El artículo cumple con EN ISO 20471 sólo si:

• se tiene puesta la talla adecuada
• el chaleco de seguridad está cerrado mientas se utiliza
• el chaleco de seguridad no está manchado y/o dañado
• no se le han hecho cambios no autorizados    

LIMITACIONES
El articulo se utiliza exclusivamente como ropa de alta visibilidad, no se 
aplican otras características de protección.
El articulo debe ser reemplazado:

• si la cinta reflectante está dañada
• si la cinta reflectante o la tela fluorescente se manchan irreversible-

mente
Si no se especifica el número máximo de ciclos de limpieza, el material se ha 
probado durante al menos 5 ciclos.

ALMACENAMIENTO
El chaleco de seguridad debe ser almacenado en su empaque original, en un 
lugar seco, libre de polvo, lejos del calor y las fuentes de luz.

Marcado según EN ISO 20471
Los niveles de rendimiento para el PPE, consulte la etiqueta cosida!

Instruktioner til High Visibility-sikkerhedstøj

Certificeret i henhold til EN ISO 20471:2013+A1:2016
 
Advarselsmærket med høj synlighed er beregnet til visuelt at indikere tilst-
edeværelsen af brugeren. Det er meningen at gøre brugeren synlig i farlige 
situationer under alle dagslysforhold og under belysningen af køretøjets 
forlygter i mørket.

BRUG
Denne artiklen er kun i overensstemmelse med EN ISO 20471 hvis:

• den korrekte størrelse bliver båret
• sikkerhedsvesten bliver båret lukket til
• sikkerhedsvesten ikke er beskidt/eller beskadiget
• ingen uautoriserede ændringer er blevet lavet    

BEGRÆNSNINGER
Denne artiklen er den eneste som bliver brugt som High Visibility-sikkerhedstø-
j,ingen andre beskyttelses-foranstaltninger går an.
Artiklen skal erstattes:

• hvis refleksstriberne er blevet beskadiget
• hvis refleksstriberne eller det selvlysende stof er umuligt at reparere 

igen
Hvis det maksimale antal rengøringscykler ikke er angivet, er materialet testet i 
mindst 5 cykler.    

OPBEVARING
Sikkerhedsvesten skal opbevares i originalemballagen på et tørt, støvfrit sted, 
langt fra varme og lyskilder.  

Mærkning iht. EN ISO 20471
Ydeevnen for PPE, se venligst den syede etiket!!

Upute za odjeću visoke vidljivosti

Certificirano prema normi EN ISO 20471:2013+A1:2016

Oznaka upozorenja visoke vidljivosti namijenjena je vizualnom ukazivanju 
na prisutnost korisnika. Namijenjena je korisniku da bude vidljiv u opasnim 
situacijama u svim uvjetima dnevne svjetlosti i pod svjetlom prednjih svjetala 
u mraku.
    
KORIŠTENJE
Ovaj je članak usklađen s EN ISO 20471 samo ako:

• se odijeva u odgovarajućoj veličini
• se nosi zakopčan
• nije zamrljan ili uništen
• nisu na njemu izvršene neovlaštene izmjene    

OGRANIČENJA
Članak se upotrebljava isključivo kao odjeća visoke vidljivosti, a ostale zaštitne
funkcije nisu ispunjene.
Članak mora biti zamijenjen ako:

• ako je reflektirajuća vrpca oštećena
• ako su reflektirajuća vrpca ili reflektirajući materijal nepovratno 

zamrljani
Ako nije naveden najveći broj ciklusa čišćenja, materijal je ispitan najmanje
5 ciklusa.    

SKLADIŠTENJE
Stavka treba čuvati u izvornoj ambalaži na suhom i bez prašine

Označavanje prema EN ISO 20471
Razine izvedbe za PPE, pogledajte ušivenu naljepnicu!

Инструкции за облекло с повишена видимост

Сертифициран съобразно с EN ISO 20471:2013+A1:2016
    
Предупредителният етикет с висока видимост е предназначен да показва 
визуално присъствието на ползвателя. Тя е предназначена да направи 
потребителя видим в опасни ситуации при всички условия на дневна 
светлина и при осветление на фаровете на превозното средство на тъмно. 

УПОТРЕБА
Тази статия отговаря на EN ISO 20471 само ако:

• се носи правилният размер
• предпазната жилетка се носи закопчана    

ОГРАНИЧЕНИЯ
Тази статия се използва изключително като сигнално облекло, няма други 
защитни елементи.
Тази статия жилетка трябва да бъде заменена:

• ако отражателната лента е повредена
• ако отражателната лента или флуоресцентната тъкан са 

необратимо оцветени
Ако не е посочен максималният брой на циклите на почистване, 
материалът е тестван най-малко 5 цикъла.

СЪХРАНЕНИЕ
Тази статия жилетка трябва да се съхранява в нейната оригинална
опаковка, на сухо място без прах, далеч от източници на топлина и
светлина.

Označavanje prema EN ISO 20471
Performanse za PPE, molimo vas pogledajte na etiketu za šivenje!  

Ohjeet näkyvyyden vaaroille

Sertifioitu standardinEN ISO 20471:2013+A1:2016 mukaisesti

Suuri näkyvyysvaroitusmerkintä on tarkoitettu visuaalisesti osoittamaan 
käyttäjän läsnäoloa. Sen tarkoituksena on saada käyttäjä näkymään vaaralli-
sissa tilanteissa kaikissa päivänvalossa ja ajoneuvon ajovalojen valaistuksessa 
pimeässä.    

KÄYTTÖ
Tämä tuote on EN ISO 20471 - standardin mukainen vain, jos:

• Oikea koko on kulunut
• turvaväli on kulunut kiinni
• turvaväline ei ole värjätty ja / tai vahingoittunut
• Mitään luvattomia muutoksia ei ole tehty    

RAJOITUKSET
Tätä turvaosina käytetään yksinomaan Hi-Viz-vaatteina, eikä muita suojau-
sominaisuuksia ole.
On vaihdettava:

• jos heijastava nauha on vaurioitunut
• jos heijastava nauha tai fluoresoiva kangas ovat peruuttamattomasti 

petsattuja
Jos puhdistusjaksojen enimmäismäärää ei ole määritelty, materiaali on testat-
tu vähintään 5 syklin ajan.    

VARASTOINTI
Turvavyö säilytettävä alkuperäisessä pakkauksessaan kuivassa, pölyttömässä 
paikassa, kaukana lämmöstä ja valonlähteistä.

Merkintä EN ISO 20471 mukaan
PPE: n suorituskykyarvot, katso ommeltu etiketti! 

Kõrge nähtavusega riiete juhend

Sertifitseeritud vastavalt EN ISO 20471:2013+A1:2016

Kõrge nähtavusega hoiatusmärgis on mõeldud visuaalselt kasutaja kandmise 
kohta. Selle eesmärk on muuta kasutaja nähtavaks ohtlikes olukordades 
kõikidel päevavalguse tingimustel ja pimedas sõiduki esilaternate valguses.
    
KASUTAMINE
See artikkel vastab EN ISO 20471 ainult siis kui:

• kantakse õiget suurust
• turvavesti kasutatakse suletuna
• turvavestil pole plekke ja/või on kahjustatud
• ühtegi lubamatut muudatust pole tehtud    

PIIRANGUD
Artikkel kasutatakse eksklusiivselt Hi-Viz riietusena, ühtegi teist kaitseoma-
dust sellel pole
Peab välja vahetama:

• kui helkurriba on vigastatud
• Kui helkurriba või fluorestseeriv riie on plekiline

Kui puhastustsüklite maksimaalset arvu pole täpsustatud, on materjali katse-
tatud vähemalt 5 tsüklit.    

HOIUSTAMINE
Turvavesti peab hoidma selle original pakis, kuivas, tolmuvabas kohas, eemal 
kuumusest ja valgusallikatest.

Tähistamine vastavalt standardile EN ISO 20471
PPE toimivustasemed, palun viidake siidile!

Pokyny pro použití reflexního oblečení

Certifikované podle EN ISO 20471:2013+A1:2016

Výstražný štítek s vysokou viditelností má vizuálně indikovat přítomnost uži-
vatele. Je určen k tomu, aby byl uživatel viditelný v nebezpečných situacích za 
všech denních světelných podmínek a za osvětlení světlometů vozidla ve tmě.
    
POUŽITÍ
Výrobek je v souladu s normou EN ISO 20471, pouze pokud:

• je nošená správní velikost
• bezpečnostní vesta se nosí zapnuta
• bezpečnostní vesta není znečištěna/poškozena
• nebyly vykonané žádné neoprávněné úpravy    

OMEZENÍ
Výrobek se používá výlučně jako reflexní oblečení, bez dalších ochranných
prvků.
Je potřebné vyměnit:

• pokud je poškozena reflexní páska
• pokud je reflexní páska nebo fluorescenční látka nevratně zabarvena

Pokud není uveden maximální počet čisticích cyklů, materiál byl testován 
nejméně po dobu 5 cyklů.

SKLADOVÁNÍ
Bezpečnostní vesta by měla být skladována ve svém originálním obale na 
suchém, neprašném místě, mimo zdrojů tepla a světla.

Označení podle EN ISO 20471
Úrovně výkonu PPE naleznete v šitém štítku!

Instructies voor goed Zichtbare Kleding

Gecertificeerd volgens EN ISO 20471:2013+A1:2016

Het waarschuwingslabel voor hoge zichtbaarheid is bedoeld om de aanwezig-
heid van de drager visueel aan te geven. Het is bedoeld om de gebruiker zicht-
baar te maken in gevaarlijke situaties onder alle omstandigheden van daglicht 
en onder de verlichting van koplampen van voertuigen in het donker.

GEBRUIK
Het artikel voldoet alleen met EN ISO 20471 indien:

• De correcte maat wordt gedragen
• Het veiligheidsvest gesloten wordt gedragen
• Het veiligheidsvest geen vlekken vertoond of beschadigd is
• Geen onbevoegde wijzigingen zijn aangebracht

BEPERKINGEN
Het artikel wordt exclusief gebruikt als Hi-Viz kleding, geen andere bescher-
mende functies zijn van toepassing.
Dit moet worden vervangen:

• als het reflecterende tape beschadigd is
• als de reflecterende tape of de fluorescerende stof onherstelbaar 

verkleurd is
Se il numero massimo di cicli di pulizia non è specificato, il materiale è stato 
testato per almeno 5 cicli.

OPSLAG
Het artikel moet worden opgeslagen in de originele verpakking op een droge,
stofvrije plek, ver verwijderd van warmte- en lichtbronnen.

Markering volgens EN ISO 20471
De prestatieniveaus voor de PPE, verwijzen naar het genaaide label!

Istruzioni per Abbigliamento ad Alta Visibilità

Certificato secondoEN ISO 20471:2013+A1:2016

L’etichetta di avvertimento ad alta visibilità è destinata a indicare visivamente 
la presenza di chi lo indossa. È destinato a rendere l’utente visibile in situazioni 
pericolose in tutte le condizioni di luce diurna e sotto l’illuminazione dei fari 
dei veicoli al buio.

UTILIZZO
L’articolo è conforme alla norma EN ISO 20471 solo se:

• viene indossata la taglia corretta
• il giubbotto protettivo viene chiuso una volta indossato
• il giubbotto protettiv non è macchiato e/o danneg giato
• non sono state apportate modifiche non autorizzate

LIMITAZIONI
Il’articolo protettivo è utilizzato esclusivamente come abbigliamento Hi-
Viz, altri tipi di protezione non sono pertinenti.
Il giubbotto protettivo deve essere sostituito:

• se la banda riflettente è danneggiata
• se la banda riflettente o il tessuto fluorescente sono macchiati in
• maniera irrevers ibile

Se il numero massimo di cicli di pulizia non è specificato, il materiale è stato 
testato per almeno 5 cicli.

CONSERVAZIONE
Il giubbotto protettivo va riposto nella sua confezione originale in un luogo
asciutto e al riparo dalla polvere, lontano da fonti di luce e calore.

Marcatura secondo EN ISO 20471
I livelli di prestazioni per il PPE, fai riferimento all’etichetta cucita!

Instructions pour les vêtements à haute visibilité 

Certifiée conformément à la norme EN ISO 20471:2013+A1:2016

L’étiquette d’avertissement de haute visibilité est destinée à indiquer visuelle-
ment la présence du porteur. Il est destiné à rendre l’utilisateur visible dans
des situations dangereuses, dans toutes les conditions de lumière du jour et 
sous l’éclairage des phares du véhicule dans l’obscurité.

UTILISATION
Cet article de sécurité seulement respecte la norme EN ISO 20471 si:

• se porte la taille correcte
• se porte fermé
• il n’est pas sale et/ou endommagé
• on n’a fait pas des modifications non autorisées

RESTRICTIONS
Cet article de sécurité est seulement utilisé comme vêtement à haute visibilité.
Il ne remplit pas des autres fonctions de protection

Il faut replacer le gilet: 
• si les bandes réfléchissantes sont endommagées
• si les bandes réfléchissantes ou le tissu du gilet sont sales                     

irréversiblement
Si le nombre maximum de cycles de nettoyage n’est pas spécifié, le matériau a 
été testé pendant au moins 5 cycles.

STOCKAGE
Il faut garder les gilets de sécurité dans l’emballage d’origine à un lieu sec, sans 
poussière et loin des sources de chaleur et lumière.

Marquage selon EN ISO 20471
Les niveaux de performance du PPE, reportez-vous à l’étiquette cousue!

SAFETY VEST 
EN ISO 20471
Warnweste 
gilet de sécurité
gilet alta visibilità
жилетка
výstražná vesta
sikkerhedsvest
γιλέκο ασφαλείας
ohutuse vest
turvaliivi
dhílsiú sábháilteachta
mellény
giubbotto di sicurezza
saugos liemenė

drošības veste
vest sigurtà
veiligheidsvest
kamizelka bezpieczeństwa
colete de segu-
rança
vestă de siguranță
výstražná vesta
varnostni jopič
säkerhetsväst
sigurnosni prsluk
жилет безопасности
安全背心

Korntex GmbH
Maybachstr. 50
70469 Stuttgart
Germany
Tel: +49 711 88888 777 
E-Mail:  info@korntex.de

Korntex Suisse AG
Dorfstr.69
4813 Uerkheim
Switzerland
Tel: +41 62 552 05 25 
E-Mail:  info@korntex.ch

EN ISO 20471:2013+A1:2016

X
X = Klasse des fluoreszierenden und retroreflektier-
enden Materials bzw. Hintergrundmaterial.
Klasse 1-3 (3 ist die höchste Klasse). EN ISO 20471:2013+A1:2016

X
X = class of the fluorescent and retroreflective
material or background material. Class 1-3
(3 is the highest class). EN ISO 20471:2013+A1:2016

X
X = clase del material fluorescente y
retrorreflectante o material de fondo. Clase
1-3 (3 es la clase más alta). EN ISO 20471:2013+A1:2016

X
X = klasse af det fluorescerende og retroreflekter-
ende materiale eller baggrundsmateriale. 
Klasse 1-3 (3 er den højeste klasse). EN ISO 20471:2013+A1:2016

X
X = klasa fluorescentnog i retroreflektirajućeg
materijala ili pozadinskog materijala. Klasa 1-3
(3 je najviša klasa). EN ISO 20471:2013+A1:2016

X
X = klasa fluorescentnog i retroreflektivnog
materijala ili pozadinskog materijala. Klasa 1-3
(3 je najviša klasa).. 

EN ISO 20471:2013+A1:2016

X
X = Fluoresoivan ja heijastavan materiaalin tai 
taustamateriaalin luokka. Luokka 1-3 (3 on korkein 
luokka).EN ISO 20471:2013+A1:2016

X
X = Fluorestsents- ja tagasipeegeldava materjali või 
taustmaterjali klass. Klass 1-3 (3 on kõrgeim klass).

EN ISO 20471:2013+A1:2016

X
X = Třída fluorescenčního a zpětně odrazivého 
materiálu nebo podkladového materiálu. 
Třída 1-3 (3 je nejvyšší třída).EN ISO 20471:2013+A1:2016

X
X = Klasse van het fluorescerende en retroreflecter-
ende materiaal of achtergrondmateriaal. Klasse 1-3 
(3 is de hoogste klasse).EN ISO 20471:2013+A1:2016

X
X = classe del materiale fluorescente e X
retroriflettente o materiale di base. Classe 1-3
(3 è la classe più alta).EN ISO 20471:2013+A1:2016

X
X =  classe du matériau fluorescent et
rétroréfléchissant ou du matériau de fond.
Classe 1-3 (3 est la classe la plus élevée).

HINWEISE FÜR HOCHSICHTBARE WARNKLEIDUNG

Zertifiziert nach  EN ISO 20471:2013+A1:2016

Die nach internationalen Norm zertifizierte hochsichtbare Warnkleidung soll 
die Anwesenheit des Trägers visuell anzeigen. Es soll den Benutzer in gefähr-
lichen Situationen unter allen Tageslichtbedingungen und unter Beleuchtung 
durch Fahrzeugscheinwerfer im Dunkeln sichtbar machen.

VERWENDUNG
Diese Bekleidung erfüllt EN ISO 20471 nur wenn:

• die richtige Größe getragen wird
• der Artikel geschlossen getragen wird
• der Artikel keine Verschmutzungen und/oder Defekte aufweist
• keine unautorisierten Änderungen vorgenommen wurden

BESCHRÄNKUNGEN
Der Artikel ist ausschließlich als Hochsichtbarkeitskleidung zu verwenden, 
andere Schutzfunktionen werden nicht erfüllt.
Die Bekleidung muss ersetzt werden wenn:

• Die Reflexstreifen  beschädigt wurden
• Die Reflexstreifen oder das Hintergrundmaterial nicht zu entfernende 

Verschmutzungen aufweisen
Wenn die maximale Anzahl der Reinigungszyklen nicht angegeben ist, wurde 
das Material auf mindestens 5 Wäschen getestet.
 
AUFBEWAHRUNG
Die Warnweste sollte in der Originalverpackung an einem trockenen, staub-
freien Ort, fern von Wärme- und Lichtquellen aufbewahrt werden.

Kennzeichnung nach EN ISO20471
Die Leistungsstufen für die PSA entnehmen sie bitte dem eingenähten Etikett!
 

高能见度服装说明
                            

根据EN ISO认证EN 20471:2013+A1:2016 认证标准

符合國際標準的高能見度警告服裝旨在直觀地表明佩戴者的存在。 它旨
在使用戶在危險的情況下在所有日光條件下以及在黑暗中車輛前燈的照
明下可見。

使用
只有在以下几种情况，此安全背心是符合EN ISO 20471 认证标准的 ：
• 尺寸合適
• 這篇文章是關閉的
• 該物品沒有污染和/或缺陷
• 沒有未經授權的更改

局限性
该物品仅用作高能见度的服装，不符合其他保护功能。
在下列情况下必须更换衣服：
• 反光条损坏了
• 反射条或背景材料不得去除污渍

如果未指定最大清洁周期数，则测试材料至少5次清洗。

存储
安全背心应以原包装存放在干燥，无尘的地方，远离热源和光源。

根据EN ISO20471标记
PSA的功率等级，请参考缝制标签！

EN ISO 20471:2013+A1:2016

X
X = 一类荧光和逆向反射材料或背景材料。
1-3级（3级是最高级别）。

DE CN EN ES DA HR BG

FIETCZ NLITFR
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36650_ECBMO | instruction manual

Information:
– Size of the instruction manual, 21 x 51,8 cm
– Folded to Din A7, 10,5 x 7,4 cm



Korntex GmbH
Maybachstr. 50
70469 Stuttgart

Germany

P.O.

30 mm

15 mm

50 mm

50 mm

164 - 194

EN ISO 20471:2013 +A1:2016

25
80 % polyester 20 % cotton
80 % polyesteris 20 % medvilnė
80 % poliestere 20 % cotone
80 % poliészter 20 % pamut
80 % poliészter 20 % puuvill

80 % polyesteri 20 % puuvilla
80 % poliesters 20 % kokvilna
80 % poliestere 20 % cotone
80 % πολυεστέρας 20 % βαμβάκι
80 % полиестер 20 % памук

36650_ECBMO
M

96 - 104

1

50 mm

30 mm

P.O.

please fi ll in the current PO order no.
and date of producti on

36650_ECBMO | woven und washing label

Informati on:

– Size of washing label, 50 mm x 65 mm
– Size of woven label, 50 mm x 30 mm
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22
 c

m

30 cm 43 cm

ARTICLE NUMBER:
ARTIKELNUMMER
NUMÉRO D‘ARTICLE
NUMERO DI ARTICOLO

COLOUR:
FARBE
COULEUR
COLORE

ARTICLE:
ARTIKEL
ARTICLE
ARTICOLO

PO NUMBER:
BS NUMMER
NUMÉRO DE COMMANDE
NUMERO D‘ORDINE

made in china

Size
50 pcs

36650_ECBMOM

ORANGE
ORANGE
ORANGE
ARANCIONE

SAFETY VEST
FUNKTIONSWESTE
GILET DE SÉCURITÉ
GILET ALTA VISIBILITÀ

gross 
8 kg M
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36650_ECBMO | carton mark

Information
– Size of carton mark:	  

will scale proportionaly (depending on carton size)
– 50pcs are packed in one carton


